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I. Аннотация 

1. Цель и задачи дисциплины 

Программа курса «Французский язык» направлена на обучение 

студентов, ранее не изучавших данный язык. Целью освоения дисциплины 

является подготовка специалиста в сфере бытового и профессионального 

общения, отвечающего уровню развития европейского и мирового 

сообщества, условиям активного общения национальностей и 

национальных культур и формирование у студентов компетенций, 

позволяющих им осуществлять в дальнейшем профессиональную 

деятельность.  

Задачами освоения дисциплины являются: овладение лингвистической 

компетенцией (лексической, грамматической, семантической, 

фонологической, орфографической, орфоэпической) на следующих уровнях: 

1 курс: А1-А2; 2 курс: А2-В1; 3 курс: В1; 4 курс: В1-В2 «Общеевропейского 

стандарта владения иностранным языком» 

 

2. Место дисциплины в структуре ООП 

Учебная дисциплина «Французский язык» входит в обязательную часть 

учебного плана ООП.  

Поскольку программа курса направлена на обучение студентов, ранее 

не изучавших данный язык, то при обучении учитывается влияние первого 

иностранного языка, изыскиваются возможности для интенсификации 

учебного процесса, преодоления отрицательного влияния интерференции со 

стороны первого иностранного языка и обеспечения положительного 

переноса знаний, умений и навыков из области родного и первого 

иностранного языков во второй иностранный язык. Дисциплина связана с 

изучением таких дисциплин как «Иностранный язык», «Русский язык и 

деловая коммуникация», «Основы переводческой деятельности», учебной и 

производственной практиками. 
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Изучение данной дисциплины на протяжении 4 курсов подразумевает 

последовательное овладение знаниями, умениями и формирование навыков, 

предполагает их дальнейшее развитие и углубление, а также обращение к 

профессиональной специфике, подразумевающей владение и адекватной 

использование общественно-политической лексики, необходимой для 

описания изучаемого региона, его культурных, географических и 

национальных особенностей, его демографической и лингвострановедческой 

характеристики.  

 

3. Объем дисциплины: 56 зачетных единиц, 2016 академических часов, в 

том числе: 

контактная аудиторная работа: лабораторные работы 1250 часов; 

самостоятельная работа: 766 часа, в том числе контроль 162 часа. 

 

4. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесённые с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

ОПК-3: Способен выделять, систематизировать и интерпретировать 

социально значимые данные из потоков информации, а также смысловые 

конструкции в оригинальных текстах и источниках по профилю 

деятельности. 

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и 

письменной формах на государственном языке Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах). 

Планируемые результаты освоения 

образовательной программы 

(формируемые компетенции) 

Планируемые результаты обучения по 

дисциплине 

УК-4. Способен осуществлять 

деловую коммуникацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке Российской 

Федерации и иностранном(ых) 

языке(ах) 

УК-4.3. Ведет деловую переписку на 

иностранном языке с учетом 

особенностей стилистики официальных 

писем и социокультурных различий 

УК-4.4. Выполняет для личных целей 

перевод официальных и 
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профессиональных текстов с 

иностранного языка на русский, с 

русского языка на иностранный 

УК-4.6. Устно представляет результаты 

своей деятельности на иностранном 

языке, может поддерживать разговор в 

ходе их обсуждения 

ОПК-3. Способен выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать содержательно 

значимые эмпирические данные из 

потоков информации, а также 

смысловые конструкции в 

оригинальных текстах и источниках 

по профилю деятельности 

ОПК-3.1. Выделяет и понимает 

социально значимые данные и 

смысловые конструкции в текстах по 

профилю деятельности на русском и 

иностранных языках 

 

5. Форма промежуточной аттестации и семестр прохождения: 1-й 

семестр – зачет, 2-й, 3-й, 4-й, 5-й, 6-й семестры – экзамен, 7-й семестр – зачет, 8-й 

семестр – экзамен. 

 

6. Язык преподавания русский, французский. 

 

II. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с 

указанием отведенного на них количества академических часов и видов 

учебных занятий 

Учебная программа – наименование 

разделов и тем 

Всего 

(час.) 

Контактная работа 

(час.) 

Самостоятельная 

работа, в том 

числе Контроль 

(час.) 

Лекции Л а б о р а т о р н ы е  р а б о т ы
 

К о н т р о л ь  с а м о с т о я т е л ь н о й  р а б о т ы  ( в  т о м  ч и с л е  к у р с о в а я  р а б о т а )  Семестр 1 

Вводно-фонетический курс  

Фонетическая база французского 

языка. Классификация и 

характеристика французских 

гласных, согласных и полугласных. 

Слогоделение. Ритмическая группа и 

ритмическое ударение. Связывание 

звуков в речевом потоке. Сцепление. 

Связывание. Голосовое связывание. 

Длительность французских гласных. 
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